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МЕНТАЛЬНЫЕ КАРТЫ В ОБУЧЕНИИ АНГЛИЙСКОМУ 

ЯЗЫКУ В ВУЗЕ 

 

В статье рассматриваются возможности использования ментальной 

карты как одного из интерактивных методов в процессе обучения 

английскому языку в вузе. Приводятся примеры заданий на создание 

ментальной карты при работе с лексикой, грамматикой и текстом.    

Ключевые слова: ментальная карта, английский язык, грамматика, 

лексика, текст. 
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(Russia, Lesosibirsk) 

 

MIND MAPS IN TEACHING THE ENGLISH LANGUAGE AT 

UNIVERSITY 

 

The article discusses the possibilities of using a mind map as one of the 

interactive methods in the process of teaching English at university. Examples of 

tasks for creating mind maps when working with vocabulary, grammar and text are 

given. 

Key words: mind map, English, grammar, vocabulary, text. 

 

Современная жизнь предъявляет всё более высокие требования к 

практическому владению иностранным языком в профессиональной сфере. 

Изучение иностранного языка сопровождается запоминанием большого 
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количества лексических единиц, грамматических структур и правил. В связи с 

этим возникает необходимость поиска новых развивающих методов и 

технологий, облегчающих и помогающих обучающимся решить эту задачу.  

К числу инновационных технологий в процессе обучения иностранному 

языку можно отнести ментальные карты (англ. «mind maps» – ментальные 

карты, интеллектуальные карты, карты памяти, карты ума), разработанные 

психологом Тони Бьюзеном. Это один из приёмов технологии критического 

мышления; визуальный способ представления информации, отображающий 

связи между понятиями.  

Создание ментальной карты – наиболее эффективный прием запоминания 

лексико-грамматического материала, который может быть использован 

преподавателем на разных этапах практических занятий, но также может быть 

предложен студентам в качестве самостоятельного задания.  

Принцип построения любой ментальной карты – центральный объект и 

радиально расходящиеся от него логические ассоциативные связи. Благодаря 

использованию цветов, рисунков и пространственных связей любая 

информация воспринимается, анализируется и запоминается гораздо быстрее и 

эффективнее.  

Ментальные карты можно рисовать от руки, используя разные цвета, 

формы, картинки. Однако сегодня существует несколько сайтов, помогающих 

создать ментальные карты он-лайн или офф-лайн. Приведем примеры веб-

сервисов по созданию ментальных карт:  

1) Mindomo (https://www.mindomo.com) – программное обеспечение 

создания диаграмм связей с помощью Интернета, предоставляет возможность 

создать до трех карт в бесплатном режиме;  

2) MAPMYself – также известный как Mapul – интернет-сервис для 

создания красивых диаграмм связей, нарисованных от руки, построенный на 

SilverLight. До 2-х карт в бесплатном режиме; 

3) MindMeister (https://www.mindmeister.com/ru) – Веб 2.0 приложение для 

построения диаграмм связей, поддерживает экспорт в pdf, FreeMind (.mm), 

MindManager 6 (.mmap), а также в документ .rtf или в виде изображения (.jpg, 

.gif, .png). До 3-х карт в бесплатном режиме; 

4) Mind42 (https://mind42.com/) – простой бесплатный, без особых 

излишеств, но очень аккуратно сделанный сервис, при помощи которого 

пользователь может создавать диаграммы связей; 

5) Bubbl.us (http://ww7.bubbl-us.com/) – интернет-сервис совместного 

создания диаграмм связей. Бесплатно можно создать до 3-х диаграмм, и это 

единственное ограничение 

6) SpiderScribe (https://www.spiderscribe.net/) – бесплатный сервис (Adobe 

Flash). 

В узлах карты могут содержаться: простой текст, картинка (jpg, png), дата 

(календарь), карта (GoogleMap), или прикреплён файл. Экспорт в jpg и png. 

Поддерживается совместная работа над картой. Интерфейс на английском 

языке.  
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Диапазон применения карт памяти на занятиях по английскому языку 

достаточно широк. Он может включать работу: 

- с фонетическим материалом; 

- с лексическим материалом; 

- с грамматическим материалом; 

- с текстовым материалом. 

Кроме того, создание ментальных карт способствует успешному 

обучению устному монологическому высказыванию; с помощью ментальных 

карт возможно представление результатов проектной деятельности, а также 

проведение дискуссии, дебатов. Так, например, для дебатов изготавливается 

мыслительная карта для каждой из спорящих сторон, которая помогают 

объективно и эффективно исследовать разногласия. В итоге создаётся третья 

мыслительная карта, на которой будут запечатлены совместные выводы, 

решения, результаты работы и достигнутые уступки по проблеме. 

Карты проще использовать для работы с грамматическим материалом (с 

помощью карты можно представить любое грамматическое правило или 

конструкцию, при этом все исключения, особые случаи, а также примеры 

применения можно выделить в отдельные ветви и сделать на них акцент), с 

текстовым материалом, для обучения устному монологическому высказыванию 

при помощи вербальных опор и т.д.  

Ментальные карты отлично подходят для осознанной работы с 

грамматикой. Они помогают обобщить имеющиеся знания в систему. Это 

особенно справедливо для изучения системы видо-временных форм глагола, 

фразовых глаголов, придаточных предложений условия и времени и т.д. Так, 

например, для создания ментальной карты для фразового глагола в центре 

пишется глагол, от него лучиками отходят предлоги, с которыми он 

употребляется, под предлогами пишется новое значение, которое приобрел 

глагол. Рекомендуется английские и русские слова писать разными цветами, 

чтобы можно было легко сфокусироваться на одном или другом языке при 

необходимости. 

Представим образец ментальной карты при работе с грамматическим 

материалом (рис. 1). 

 

Рис. 1. Ментальная карта по теме «Present Simple» 
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При работе по теме «Степени сравнения прилагательных (degrees of 

comparison)» предлагается задание на создание ментальной карты: прочитайте 

текст о правилах образования степеней сравнения прилагательных и составьте 

ментальную карту, используя любой веб-сервис.  

Не менее интересные результаты даёт использование ментальных карт 

при работе с лексическим материалом. Объемы новой профессионально 

ориентированной лексики, подлежащей изучению, не так уж малы. Карты 

помогают сделать этот процесс интересным и увлекательным. 

Для работы с лексикой можно создавать ментальные карты с 

определенной тематикой. Мы рекомендуем выписывать не просто слова, а 

словосочетания, выделяя под каждым словом или словосочетанием другим 

цветом перевод.  

Приведем пример ментальной карты при работе с лексическим 

материалом (рис. 2). 

 

  

Рис. 2. Ментальная карта по теме «Health» 

Например, работая с текстом «My flat», студенты должны, опираясь на 

вышеприведенный образец ментальной карты, создать подобную схему, 

отметив названия комнат, предметов мебели и т.д. 

Создание карт для пересказа текста: в центре записывается название 

текста или его основная мысль. Далее лучами выписываются словосочетания. 

Между ними строится определенная последовательность с помощью стрелочек 

и линий. 

Приведем примеры заданий по созданию ментальных карт при работе с 

текстовым материалом:  
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1. Перескажите текст «Stages of education», используя в качестве опоры 

ментальную карту.  

2. Создайте ментальную карту для текста «History of higher education». 

Ментальные карты могут помочь преподавателям и студентам решить 

многие учебные задачи. Во-первых, освоить новую тему. Так, например, с 

помощью сервиса iMindQ [https://www.imindq.com] преподаватель может 

структурировать информацию о любой теме изучаемой дисциплины, принять и 

оценить прикрепленные выполненные студентами задания, написать 

необходимые примечания и комментарии, установить оповещения о 

поступлении на проверку заданий и сроках их выполнения, получать обратную 

связь. К преимуществам использования iMindQ можно отнести наличие таких 

доступных функций, как добавление заметок, ссылок, вложений, изображений 

или значков.  

Во-вторых, создание ментальных карт способствует более тщательной и 

эффективной подготовке к итоговой аттестации, т.е. сдаче зачета или экзамена. 

Грамотно структурированная информация по изученному курсу, включающая 

не только материал лекций и семинаров, выполненные упражнения с 

комментариями преподавателя, на также и учебники, учебные пособия, статьи 

по каждой теме или разделу, таблицы, схемы, отображается как единое целое в 

одной карте. Такое суммирование информации способствует сокращению 

времени на подготовку, поскольку исключает дублирование работы.  
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